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Aktuálna situácia 

1. Ktoré predmety si na bývalých školách mal rád/ páčili sa ti a ktoré si nemal rád?  
2. Čo bolo pre teba na predošlej škole/ školách náročné a prečo? 
3. Čo podľa teba dobre fungovalo na predošlej škole/ školách? 
4. Vieš prečo nastupuješ do jazykového centra?  

a. (Rozprávali sa s tebou o tom doma/ v škole? Vieš ako dlho budeš navštevovať 
IJC? Vieš ktoré dni budeš navštevovať IJC?) 

 

Jazyková oblasť 
 
5. Ovládaš nejaký cudzí jazyk, ktorý si sa musel učiť v škole a doma ním 
nerozprávate? 
 
6. Na koľko bodov hodnotíš to, ako vieš po slovensky? Od 0 – 9/ smiliky (vôbec – 
výborne) 
 

    

 

 
7.  Čo ti ide dobre v slovenčine?  
8.  V čom potrebuješ väčšiu podporu?  
9. Ktoré spôsoby učenia cudzích jazykov ti najviac vyhovujú? 
10. Má ťa doma kto podporiť (pomôcť ti) v učení (slovenčiny)? 
 
Plány do budúcna 
 

11. Rozmýšľaš niekedy nad svojou budúcnosťou? Ako by si chcel/a, aby vyzerala? 
 
12. Poznáš školy, na ktoré by si sa chcel/ a v budúcnosti prihlásiť? Vieš aké máš 
možnosti po škole?  
 
13. Akú máš predstavu o práci, alebo povolaní, ktoré by si rád robil? 
 
14. Máš niekoho s kým sa o budúcnosti môžeš rozprávať? 
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15. Vieš si predstaviť, ako v budúcnosti využiješ slovenčinu? 
 
Osobné prežívanie  

 
16. Aké miesta poznáš vo svojom okolí, kde môžeš tráviť voľný čas?  
17. Na aké miesta v Bratislave sa vieš sám dopraviť verejnou dopravou?  
 
18. Ako sa cítiš na Slovensku?  
 

 
 
19. Máš sa doma s kým rozprávať o svojich problémoch?  
 
20. Máš nejaké prianie pre seba počas pobytu v jazykovom centre? 
 
 
 
 

 
„Dotazník bol vytvorený v rámci projektu „Podpora ukrajinských detí v integračnom 
procese v školách na Slovensku a v Českej republike“, č. ESF-SI-2024_UA-01_0021, 
spolufinancovaný Európskou úniou, ESF+ SI+“ 
 
„Názory a stanoviská vyjadrené v tomto dokumente sú výlučne názormi autora (autorov) 
a nemusia nevyhnutne odrážať názory Európskej únie alebo Agentúry pre Európsky 
sociálny fond. Európska únia ani poskytovateľ grantu nenesú zodpovednosť za tieto 
názory.“ 


